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[bookmark: OLE_LINK7][bookmark: OLE_LINK8]Ministru kabineta noteikumu projekta 
„Dzīvnieku liemeņu klasifikācijas noteikumi”
sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)

	Tiesību akta projekta anotācijas kopsavilkums

	Mērķis, risinājums un projekta spēkā stāšanās laiks (500 zīmes bez atstarpēm)
	Projekts šo jomu neskar.




	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Pārtikas aprites uzraudzības likuma 4. panta ceturtā daļa un trīspadsmitā daļa un 13. panta trešās daļas 3. punkts un Lauksaimniecības un lauku attīstības likuma 13. panta pirmā daļa. Komisijas 2017. gada 20. aprīļa deleģētā Regula (ES) 2017/1182, ar ko attiecībā uz Savienības skalām liellopu, cūku un aitu liemeņu klasificēšanai un attiecībā uz konkrētu kategoriju liemeņu un dzīvu dzīvnieku tirgus cenu paziņošanu papildina Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 1308/2013 (turpmāk – Regula 2017/1182). 
Komisijas 2017. gada 20. aprīļa īstenošanas Regula (ES) 2017/1184, ar ko paredz noteikumus Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) Nr. 1308/2013 piemērošanai attiecībā uz Savienības skalām liellopu, cūku un aitu liemeņu klasificēšanai un attiecībā uz konkrētu kategoriju liemeņu un dzīvu dzīvnieku tirgus cenu paziņošanu (turpmāk – Regula 2017/1184).
Eiropas Parlamenta un Padomes 2013. gada 17. decembra Regula (ES) Nr. 1308/2013, ar ko izveido lauksaimniecības produktu tirgu kopīgu organizāciju (turpmāk – Regula Nr. 1308/2013). 

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas, kuru risināšanai tiesību akta projekts izstrādāts, tiesiskā regulējuma mērķis un būtība















	Dzīvnieku liemeņu klasifikācija šobrīd notiek saskaņā ar Ministru kabineta 2015. gada 16. jūnija noteikumiem Nr. 307 “Dzīvnieku liemeņu klasifikācijas noteikumi” (turpmāk – noteikumi Nr. 307). Noteikumi Nr. 307 ir izstrādāti, ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 2008. gada 10. decembra Regulā (ES) Nr. 1249/2008, ar ko paredz sīki izstrādātus noteikumus par Kopienas skalu ieviešanu liellopu, cūku un aitu liemeņu klasifikācijai un cenu paziņošanas kārtību, (turpmāk – Regula Nr. 1249/2008) dotās atkāpes dalībvalstij reglamentēt atsevišķus jautājumus.
Ir stājusies spēkā Regula 2017/1182 un Regula 2017/1184, kas atceļ Regulu Nr. 1249/2017. Regulās 2017/1182 un 2017/1184 noteiktās prasības jāpiemēro no 2018. gada 11. jūlija. 
Regulās 2017/1182 un 2017/1184 noteiktās normas noteikumos Nr. 307 nevar ieviest grozījumu veidā, jo nepieciešamo grozījumu apjoms pārsniegtu pusi no noteikum Nr.307 normu apjoma, tāpēc ir sagatavots jauns Ministru kabineta noteikumu projekts „Dzīvnieku liemeņu klasifikācijas noteikumi” (turpmāk – noteikumu projekts).
Dzīvnieku liemeņu klasifikācijas sistēmas būtība un mērķis ir nodrošināt, lai dzīvnieku audzētāji par kvalitatīviem dzīvniekiem saņemtu korektu un taisnīgu samaksu pēc liemeņu klasifikācijas rezultāta un kautsvara, kā arī veicināt kvalitatīvu dzīvnieku audzēšanu, radot lielāku peļņu. 
Noteikumu projektā ietvertās normas, kas groza noteikumos Nr.307 noteiktās prasības: 
1) 2. punktā precizētas un atvieglotas prasības kautuves īpašniekam, nosakot, ka dzīvnieku kaušanas grafiku Pārtikas un veterinārā dienesta (turpmāk – dienests) teritoriālajā struktūrvienībā var iesniegt neparakstītu, ja dzīvnieku kaušanas grafiks tiek iesniegts elektroniski, izmantojot uzņēmuma oficiālo elektronisko e-pasta adresi;
2) 3. punktā noteikts, ka cūku liemeņu klasifikācija nav obligāta kautuvēm, kurās vidēji gadā nedēļas laikā nokauj mazāk nekā 400 cūku;
3) 4. punktā noteiktās normas samazina administratīvo slogu kautuvēm, nosakot, ka kautuve, kurā kauj tai piederošus liellopus un cūkas, ja nenotiek tirdzniecības darījums par šo dzīvnieku iegādi, liemeņus var neklasificēt un informāciju Lauksaimniecības datu centrā neiesniegt; 
4) 11. punktā noteikts, ka, klasificējot liellopu liemeņus atbilstoši Regulas Nr. 1308/2013 IV pielikuma A daļas III punkta nosacījumiem, klasifikācijā līdz šim izmantoto R, O, P uzbūves klašu vietā tiek piemērotas šādas uzbūves klases: S, E, U, R, O, P. Tādējādi tiek paplašinātas liemeņu klasifikācijas iespējas;
5)  13. un 18. punktā noteiktās normas precizē liellopu liemeņu un cūku liemeņu apstrādes kvalitātes prasības pirms klasifikācijas;
6) 20. punktā noteiktās normas nosaka dzīvnieku liemeņu marķēšanas prasības klasifikācijas laikā; 
7) 21. punktā noteikta jauna norma, dodot iespēju nemarķēt dzīvnieku liemeņus, ja ir sastādīts protokols, kurā iekļauta attiecīga informācija par liemeni; 
8) 26. punktā noteikta prasība dzīvnieku pircējam sniegt informāciju Lauksaimniecības datu centram;
9) 33. un 34. punktā precizēts liellopu un cūku liemeņu pārbaužu biežums atkarībā no nokauto dzīvnieku skaita nedēļā;  
10) 37. punktā noteiktās normas samazina administratīvo slogu uzņēmējiem. Paredzēts, ka dienests var veikt riska novērtējumu kautuvēs un, pamatojoties uz rezultātiem, ir tiesīgs samazināt pārbaužu biežumu.
Patlaban informāciju par nokauto dzīvnieku cenām sniedz tikai kautuves par iepirktajiem dzīvniekiem, taču ir arī dzīvnieku pircēji, kas iepērk dzīvniekus un nosūta tos uz kautuvi nokaušanai. Tādējādi cenu nosaka un dzīvnieku īpašniekam samaksā dzīvnieku pircējs, nevis kautuve, bet, tā kā šī cena netiek paziņota, netiek iegūta pilnīga informācija par nokauto dzīvnieku cenām. Kaušanas pakalpojumi tiek sniegti apmēram 30 % no visu dzīvnieku kaušanas apjoma.
Lai nodrošinātu pilnīgāku informāciju par dzīvnieku liemeņu tirdzniecību, informācijas sniedzēju loku nepieciešams papildināt ar dzīvnieku pircējiem, kas pērk dzīvniekus un nodod tos kautuvē kaušanas pakalpojuma saņemšanai. Līdz šim dzīvnieku pircēji netika reģistrēti un uzskaitīti, tādēļ nav zināms to iespējamais skaits. Taču grozījumi normatīvajos aktos par lauksaimniecības un akvakultūras dzīvnieku, to ganāmpulku un novietņu reģistrēšanas kārtību, kā arī lauksaimniecības dzīvnieku apzīmēšanas kārtību paredz, ka dzīvnieku pircējiem turpmāk būs jāreģistrējas dienestā.
Turklāt ir arī ārvalstīs reģistrēti dzīvnieku pircēji, kas iepirktos dzīvniekus nodod Latvijas kautuvēs kaušanas pakalpojuma saņemšanai. Tā kā būtu apgrūtinoši iegūt cenu informāciju no ārvalstīs reģistrētiem uzņēmumiem, datus par šiem pircējiem nepieciešams apkopot un informēt attiecīgās ārvalsts iestādi, kas ir atbildīga par dzīvnieku liemeņu cenu ievākšanu. Jautājumus par cūku liemeņu klasifikāciju, kas tikušas izmantotas vaislai, kā arī apstrādes kvalitātes, klasifikācijas un papildu marķējuma prasības regulē Regulas Nr. 1308/2013 10. pants, Regulas 2017/1182 5. pants, 8. panta 2. punkta „b” apakšpunkts.

	3.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas un publiskas personas kapitālsabiedrības
	Pārtikas un veterinārais dienests,
Agroresursu un ekonomikas institūts, 
Lauksaimniecības datu centrs

	4.
	Cita informācija
	Stājoties spēkā noteikumu projektam, spēku zaudēs Ministru kabineta 2015. gada 16. jūnija noteikumi Nr. 307 “Dzīvnieku liemeņu klasifikācijas noteikumi”.



	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību, tautsaimniecības attīstību un administratīvo slogu

	1.
	Sabiedrības mērķgrupas, kuras tiesiskais regulējums ietekmē vai varētu ietekmēt
	Noteikumu projekta tiesiskais regulējums attiecas uz:
1) dzīvnieku liemeņu klasificētājiem. Pēc dienesta datiem, Latvijā ir 5 liemeņu klasificētāji;
2) dzīvnieku liemeņu klasifikācijas sistēmā iesaistītajām kautuvēm. Šobrīd Latvijā ir 16 šādas kautuves; 
3) kautuvēm, kas turpmāk iesaistīsies dzīvnieku liemeņu klasifikācijas sistēmā. Pēc dienesta datiem, Latvijā ir 54 kautuves, tajā skaitā kautuves, kas klasificē dzīvnieku liemeņus;
4) dzīvnieku pircējiem, kas iepērk dzīvniekus kaušanai un nosūta tos uz noteikumu projektā minētajām kautuvēm kaušanas pakalpojuma saņemšanai. Skaits šobrīd nav zināms un ir atkarīgs no uzņēmējdarbības aktivitātes.

	2.
	Tiesiskā regulējuma ietekme uz tautsaimniecību un administratīvo slogu
	Noteikumu projekta pieņemšana nodrošinās, lai dzīvnieku audzētāji par kvalitatīviem dzīvniekiem saņemtu korektu un taisnīgu samaksu pēc liemeņu klasifikācijas rezultāta un kautsvara, kā arī veicinās kvalitatīvu dzīvnieku audzēšanu.
Kautuves īpašniekiem samazināsies administratīvais slogs, jo turpmāk dzīvnieku kaušanas grafiku dienesta teritoriālajā struktūrvienībā varēs iesniegt neparakstītu, ja tiks izmantota uzņēmuma oficiālā elektroniskā e-pasta adrese.
Tiks paplašinātas liemeņu klasifikācijas iespējas, jo būs atļauts piemērot papildu uzbūves klases.
Tiks samazināts administratīvais slogs kautuvēm, kas kauj mazāk nekā 400 cūku nedēļā, jo šīm kautuvēm vairs nebūs nepieciešama klasifikācija. 
Paredzēts, ka dienests varēs veikt riska novērtējumu kautuvēs un, pamatojoties uz rezultātiem, samazināt pārbaužu biežumu.
Nodrošinot vairāk pārskatāmu un pilnīgāku informāciju par kaušanai paredzētu dzīvnieku tirdzniecību, tiktu uzlabota uzņēmējdarbības vide un veicināta godīga konkurence šajā nozarē.
Papildu administratīvais slogs būs dzīvnieku pircējiem, kam būs jāsniedz informācija Lauksaimniecības datu centram. 
Lauksaimniecības datu centrs un Agroresursu un ekonomikas institūts datus vāks un apstrādās, izmantojot jau esošo sistēmu, tādēļ šo institūciju administratīvais slogs nepalielināsies.

	3.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Kautuvēm kaušanas grafiki turpmāk nebūs jāiesniedz papīra formātā, un to autentiskumu nodrošinās uzņēmuma oficiālā elektroniskā e-pasta adrese. Administratīvās izmaksas nepārsniedz 2000 euro kalendārā gada laikā.

Administratīvās izmaksas dzīvnieku pircējiem, lai nodrošinātu noteikumu projekta 26.punkta izpildi, aprēķinātas, izmantojot Ministru kabineta 2009. gada 15. decembra instrukcijā Nr.19 doto formulu:
C = (f x l) x (n x b).
Aprēķins ir veikts, pamatojoties uz pieņēmumiem:
· pēc Centrālās statistikas pārvaldes datiem, vienas stundas darbaspēka izmaksas (f) lauksaimniecības sektorā 2017. gada ceturtajā ceturksnī bija 8,17 euro;
· aptuvens nepieciešamais laika patēriņš (l) šādas informācijas apkopošanai un ievadīšanai ir 0,05 h par 10 dzīvniekiem. Laiks tiek pieņemts informācijas ievadīšanai par 10 dzīvniekiem, jo dzīvnieku skaits un līdz ar to arī laiks katrā paziņošanas reizē var būt atšķirīgs;
· tā kā dzīvnieku pircēju skaitu nav iespējams paredzēt un ziņošanas biežums ir nenoteikts, jo ir jāziņo pēc katras kaušanas, bet tas ir neregulārs pakalpojums, tad lietderīgāk būtu rēķināt pēc nokauto dzīvnieku skaita (dalīts ar 10, jo laiks tiek pieņemts informācijas ievadīšanai par 10 dzīvniekiem). Tiek pieņemts, ka dzīvnieku skaits, par kuriem būtu jāziņo, būs 10 633 (30 % no nokautajiem dzīvniekiem). 
Attiecīgi:
C = 8,17 x 0,05 x 10 633
C = 4343,58 euro

	4.
	Atbilstības izmaksu monetārs novērtējums
	Projekts šo jomu neskar.

	5.
	Cita informācija
	Nav



	III. Tiesību akta projekta ietekme uz valsts budžetu un pašvaldību budžetiem

	Projekts šo jomu neskar.



	IV. Tiesību akta projekta ietekme uz spēkā esošo tiesību normu sistēmu

	Projekts šo jomu neskar.



	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	1) Komisijas 2017. gada 20. aprīļa deleģētā Regula (ES) 2017/1182, ar ko attiecībā uz Savienības skalām liellopu, cūku un aitu liemeņu klasificēšanai un attiecībā uz konkrētu kategoriju liemaeņu un dzīvu dzīvnieku tirgus cenu paziņošanu papildina Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 1308/2013 (turpmāk – Regula 2017/1182);
2) Komisijas 2017. gada 20. aprīļa īstenošanas Regula (ES) 2017/1184, ar ko paredz noteikumus Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) Nr. 1308/2013 piemērošanai attiecībā uz Savienības skalām liellopu, cūku un aitu liemeņu klasificēšanai un attiecībā uz konkrētu kategoriju liemeņu un dzīvu dzīvnieku tirgus cenu paziņošanu (turpmāk – Regula 2017/1184);
3) Eiropas Parlamenta un Padomes 2013. gada 17. decembra Regula (ES) Nr. 1308/2013, ar ko izveido lauksaimniecības produktu tirgu kopīgu organizāciju (turpmāk – Regula Nr. 1308/2013);
4)  Komisijas 2015. gada 18. novembra īstenošanas Lēmums (ES) 2015/2100, ar ko apstiprina metodes cūku liemeņu klasificēšanai Latvijā un atceļ Lēmumu 2005/307/EK (turpmāk – Lēmums Nr. 2015/2100).

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Projekts šo jomu neskar.

	3.
	Cita informācija
	Nav.

	1.tabula
Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	1) Regula 2017/1182;
2) Regula 2017/1184;
3) Regula Nr. 1308/2013;	
4) Lēmums Nr. 2015/2100.

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta vienību – pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību, vai tiesību akts, kur attiecīgā ES tiesību akta vienība pārņemta vai ieviesta
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.
Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji,  sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.
Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.
Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, norāda pamatojumu un samērīgumu.
Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) – kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	Regulas Nr. 1308/2013 10.  pants
	1.1. apakšpunkts, 7. punkts 
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Regulas 2017/1182 13. pants
	1.3. apakšpunkts
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Regulas Nr. 2017/1182 9. pants
	1.4. apakšpunkts
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Regulas Nr. 2017/1182 2. panta 1. punkta otrā daļa
	3. punkts
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Regulas Nr. 2017/1182 2. panta 1. punkts
	5. punkts
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Regulas Nr. 2017/1182 2. panta 2. punkta „a” apakšpunkts
	6. punkts
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Regulas 2017/1182 14. panta 1. punkts
	8. punkts
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Regulas Nr. 1308/2013 IV pielikuma A daļa
	10.1. apakšpunkts
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Regulas 2017/1182 6. pants, 7. panta 3. punkta „a”  apakšpunkts,
I pielikums
	10.1. apakšpunkts
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Regulas Nr. 1308/2013 IV pielikuma B daļa
	10.2. apakšpunkts
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Regulas 2017/1182 5. pants, 6. panta 1. punkts, 7. panta 3. punkta „b”  apakšpunkts
	10.2. apakšpunkts
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Regulas Nr. 1308/2013 IV pielikuma A daļas III punkts
	11. punkta ievaddaļa
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Regulas 2017/1182 9. panta „b” apakšpunkts
	12. punkts
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Regulas Nr. 1308/2013 IV pielikuma A daļas I punkta 1. punkts
	13.1.1. apakšpunkts
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Regulas Nr. 1308/2013 IV pielikuma A daļas I punkta 1. punkts
	13.1.2. apakšpunkts
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Regulas Nr. 1308/2013 IV pielikuma A daļas IV punkta „a”  apakšpunkts
	13.1.3. apakšpunkts
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Regulas Nr. 1308/2013 IV pielikuma A daļas IV punkta „a”   apakšpunkts
	13.1.4. apakšpunkts
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Regulas Nr. 1308/2013 IV pielikuma A daļas IV punkta „b” apakšpunkts
	13.1.7. apakšpunkts
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
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